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АНОТАЦІЯ 

Дудок А. Р. Префіксальні дієслова сучасної англійської мови: структурно-

семантичні та прагматичні аспекти. – Кваліфікаційна наукова праця на правах 

рукопису (на матеріалі англомовних текстів). 

 Дисертація на здобуття наукового ступеня доктора філософії з галузі 

знань 03 «Гуманітарні науки» за спеціальністю 035 «Філологія». – Львівський 

національний університет імені Івана Франка, Львів, 2023. 

Дисертацію присвячено системному дослідженню продуктивних 

префіксальних словотвірних одиниць у площині їхніх структурно-семантичних 

і прагматичних аспектів, описано методологічну основу префіксальних дієслів, 

відібраних з гуманітарно-природничих англомовних текстів сучасної 

англійської мови. У науковій праці увагу зосереджено на аналізі структурних, 

семантичних, прагматичних та функціональних аспектів англійських 

префіксальних дієслів з германськими та романськими дієслівними префіксами, 

визначено напрями їх смислотвірного внутрішнього потенціалу, у семантико-

структурній та функціонально-прагматичній реалізації.  

Актуальність теми дослідження полягає у тому, щоб визначити імпліцитне 

наповнення англійських префіксальних дієслів у напрямі від статики до 

динаміки, виявити семантичні механізми смислотвірних процесів, які 

виконують функції термінотвірних моделей, що допомагають розкрити 

глибинні механізми семантики творення префіксальних дієслів у сучасних 

англомовних текстах. Актуальність наукової розвідки вбачається у тому, що 

процеси смислового наповнення виражаються розвинутою системою 

високопродуктивних дієслівних префіксів, тому потреба наукової розвідки 

зумовлена аналізом семантики префіксів та їхньої ролі у формуванні численних 

смислів у сучасних англомовних текстах гуманітарно-природничих наук. 

Окреслене наукове дослідження визначається загальною спрямованістю 

сучасних лінгвістичних праць з лексикології, семасіології, когнітології на 
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виявлення мовних і позамовних чинників розвитку й функціонування 

словникового складу мови, фахової англійської, зокрема.  

 Матеріалом дослідження є префіксальні дієслова-терміни сучасної 

англійської мови обсягом 1550 одиниць, який охоплює сфери англомовних 

текстів (юридичної, економічної, філософської, історичної та журналістики), 

відібраних із англо-англійських авторитетних тлумачних словників, галузевих 

словників гуманітарно-природничого спрямування, енциклопедій, інтернет 

ресурсів тощо, відібраних для аналізу дефініцій префіксальних дієслів, їх 

семантичного та функціонального потенціалу у фаховій мові. 

Методологія дослідження. Застосування базових семантичних категорій 

значення та смисли уможливило розуміння суті префіксального дієслова, 

враховуючи його спеціалізоване значення у процесі виявлення стабільного 

інваріантного значення префіксального дієслова у парадигматиці мови 

(статиці) та різних його семантичних змінних смислів у синтагматиці мовлення 

(динаміці). Методика значення-смисл, залучена у науковій праці, доводить, що 

дієслівний префікс завдяки системонабутих прототипних особливостей 

експлікує нові смисли дієслова, що дає змогу реципієнтам його глибше фахове 

розуміння та інтерпретацію у процесі комунікації спеціалістів. Методологічно 

й методично обґрунтовано, що смисл терміна композиційно формується з 

елементарних об’єднаних одна з одною сем, що утворюють певну структуру та 

привносять суб’єктивні аспекти значення відповідно до фахової мовної 

системи. Підсумовано, що процес породження різних смислів закладений в 

узагальнювальній природі префіксального дієслова, творчому абстрагованому 

процесі мислення, що уможливлює фахівцям адекватне спілкування. 

 Наукова новизна дисертаційної праці полягає у тому, що зазначене 

дослідження є науковим вектором комплексного дослідження префіксальних 

дієслів сучасної англійської галузевої термінології у площині поєднання 

словотвірного аналізу й синтезу. Дослідження словотвірного, термінотвірного 

потенціалу префіксального фахового дієслова з погляду сучасних 

лінгвістичних парадигм ще не було предметом спеціального аналізу, зокрема у 
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з’ясуванні специфіки та тенденції англійського префіксального 

термінотворення, яка за своєю семантичною зміною форми та змісту значення 

префіксів призводять до збагачення термінологічного фонду мови. Новим 

науковим підходом є те, що відібрані для аналізу дієслівні префікси 

розглядають як самостійну стабільну інваріантну одиницю із її автономним 

значенням, хоча традиційно префікси подаються окремо у словниках залежно 

від кореневого дієслова, як морфеми під впливом яких дієслово змінює 

смислове значення та отримує різноманітне смислове наповнення.  

Однак в сучасному дієслівному словотворенні не розкрито сутності 

впливу префікса на численні смислові утворення значення дієслова, де головну 

увагу зосереджуємо на власному його стабільному значенні, ролі у породженні 

різних смислів фахового терміна. Наукова новизна дослідження визначена 

загальною спрямованістю сучасних термінознавчих досліджень на вивчення 

структурно-семантичної та лінгво-прагматичної організації префіксальних 

дієслів сучасної фахової англійської мови, а отже, полягає у системному підході 

до дослідження префіксального дієслова, що репрезентують терміносистему 

англомовних текстів гуманітарних і природничих наук. Висунуто ідею, що 

кожне префіксальне дієслово наповнює англомовний термін своїми 

особливими системо набутими властивостями для позначення спеціального 

поняття і входження у систему термінів.  

У науковій розвідці вперше зроблено спробу дослідити префіксальне 

дієслово статично-динамічно, простежити як і конкретні та найзагальніші 

тенденції притаманні префіксальному дієслову як спеціальному 

термінологічному поняттю. Висловлено припущення, що значна кількість 

продуктивних префіксів запозичених і автохтонних, які використовуються для 

утворення нових англомовних термінів, спричинена значним розвитком 

галузевої термінології сучасної англійської мови, прагненням позначити та 

описати нові явища і процеси, які відбуваються у межах сучасної англомовної 

фахової мови. 
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 Теоретичне значення дисертаційного дослідження полягає у тому, що у 

роботі доповнено та розвинуто наукові уявлення про структуру, семантику та 

функціонування префіксальних дієслів у сучасній англомовній термінології 

гуманітарно-природничого спрямування. Теоретична значущість дисертації 

полягає у розширенні теоретичної та емпіричної бази дослідження структурної 

семантики та прагматики префіксального дієслова. 

Теоретичним опертям дослідження слугують праці з деривації,  методу 

«значення-смисл» (С. О. Гурський, 1974), семіотики та інформатики, 

префіксації, словотвору, термінознавства, семантичних трансформацій та 

когнітивних механізмів термінотворення, дієслівного префіксального 

смислотворення (Г. Фреге: «Смисл і денотат»), метафоризації, метонімії, 

семантичної неології тощо. Зроблено певний теоретичний внесок до таких 

галузей сучасної англістики як: лексикологія, словотвір, галузеве 

термінознавство, семантика та функціонування префіксального дієслова у 

сучасних спеціальних англомовних текстах. 

Обрання префіксального дієслова у функції спеціального термінотвірного 

компонента як об’єкта дослідження зумовлено тим, що ця частина мови є 

невід’ємним компонентом забезпечення повноцінного функціонування 

англомовної гуманітарно-природничої термінології. Виявлення комплексу 

словотвірних, термінотвірних, структурно-семантичних і функціональних 

чинників засвідчують їхній вплив на формування сучасної англомовної 

терміносистеми, яка утворена на основі дієслівної лексики германського та 

романського походження, на її словотвірний потенціал, продуктивні способи та 

засоби його реалізації. 

Зібраний та проаналізований емпіричний матеріал дає підстави дійти 

теоретичного висновку про те, що у сучасних англомовних текстах 

простежується тенденція до зменшення ролі романських і зростання ролі 

германських дієслівних префіксів у галузевому термінознавстві, зокрема. У 

дисертації висунуто гіпотезу про те, що смисл префіксального дієслова є 

результатом творчого акту мислення, тобто поєднання двох різнопланових 
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семантичних компонентів: змінного маркованого члена семантичної опозиції у 

плані синтагматики мовлення і його маркера інваріантного значення у 

парадигматиці мови.  

 Практична цінність дисертаційних результатів полягає у можливості 

використовувати її основні положення й ілюстративний матеріал у 

навчальному процесі, зокрема: у курсах, лекцій з лексикології, спецкурсу 

словотвору сучасної англійської мови, галузевому термінотворенні, укладенні 

тлумачних словників із спеціальних галузей тощо. Аналіз смислових кореляцій 

між структурно-семантичними зв’язками префіксальних дієслів, описаних у 

науковій праці, може знайти застосування у практичному викладанні фахової 

англійської мови щодо розуміння семантичного наповнення префіксальних 

дієслів та їх окремих значень у фаховому аспекті, виявлення закономірностей 

семантичного потенціалу префіксів та їх спеціального смислотворення. 

Практичне використання вбачаємо у викладанні англійської фахової мови, що, 

без сумніву, підвищить ефективність засвоєння спеціальної лексики, важливої 

для розуміння спеціальних текстів англійської мови. Укладені додатки можна 

використати як довідниковий матеріал, вичерпну картотеку прикладів 

префіксальних дієслів, функціонально-смислове розрізнення префіксів у 

корпусах та інтуїтивному узусі сучасної фахової англійської мови. Практична 

цінність дисертації полягає також у використанні її основних тверджень у 

навчальному процесі, зокрема у курсах з лексикології, спецкурсах із словотвору 

галузевої термінології. Аналіз семантичного наповнення префіксів та їх 

словотвірного потенціалу, практичне використання у викладанні англійської 

спеціальної мови, без сумніву, підвищить ефективність засвоєння фахової 

лексики та адекватного розуміння сучасних англомовних текстів. 

 Укладені реєстри префіксів, у перспективі, вбачаємо як подальше 

доповнення комплексного вивчення префіксальних термінів сфери спеціальних 

наук. Перспективним вбачається установлення концептуальних структур, які 

визначають специфіку словотвірних процесів в англомовних термінологічних 

системах та порівняння ресурсів і засобів термінотворення в інших германських 
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мовах. Вбачаємо, що, використана, у науковій праці, методика дослідження 

допоможе всебічно охопити лінгвокультурологічні та лінгвопрагматичні 

аспекти інших фахових мов у різних національних варіантах сучасної 

англійської мови. 

 У першому розділі ТЕОРЕТИЧНІ ТА МЕТОДОЛОГІЧНІ ОСНОВИ 

ДОСЛІДЖЕННЯ проаналізовано підходи та напрями вивчення префіксальних 

дієслів у системі мови та мовлення, описано результати отримані іншими 

дослідниками, критично опрацьовано теоретичні праці з тематики дослідження, 

подано загальні та прогностичні особливості запропонованої у дисертації 

моделі дослідження префіксального дієслова. Висвітлено базові теоретичні 

категорії, поняття семантики та семасіології префіксальних дієслів сучасної 

англійської мови, окреслено основні етапи покрокового аналізу фактичного 

матеріалу сучасних англомовних текстів. Окрім описаних методів аналізу, 

використано методику «значення-смисл», яка передбачає виокремлення 

стабільного інваріантного компонента у системі мови (парадигматиці) та 

змінного смислу в системі мовлення (синтагматиці). 

 У другому розділі СТРУКТУРНІ ТА ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧНІ 

ПАРАМЕТРИ ПРЕФІКСАЛЬНИХ ДІЄСЛІВ досліджено процеси формування 

семантики префіксальних дієслів, вивчено роль дериваційного потенціалу 

префіксальних дієслів сучасної фахової англійської мови, висвітлено 

інноваційну семантику спеціальної сфери префіксальних дієслів, 

проаналізовано запозичені форманти префіксальних дієслів у сучасних 

англомовних текстах. 

 У третьому розділі МОВНІ ЗАСОБИ ВИРАЖЕННЯ СМИСЛІВ 

ПРЕФІКСАЛЬНИХ ДІЄСЛІВ СУЧАСНОЇ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ подано 

результати дослідження щодо засобів і способів вираження смислів англійських 

префіксальних дієслів, розглянуто різні аспекти їх полісмисловості й 

омонімізації, апробовано задіяну методику «значення-смисл» на процесах 

термінологізації та метафоризації префіксальних дієслів, акцентовано увагу на 
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ключовій ролі узагальненого інваріанта і змінних смислів у з’ясуванні 

глибинної семантики метафори у сучасній фаховій підмові. 

 

 Ключові слова: префіксація, префіксальні дієслова, смислотворення, 

значення, смисл, дериваційний потенціал, інноваційна семантика, запозичені 

форманти, парадигматика, синтагматика, метафоризація, метонімія, галузеві 

терміносистеми, функція, інформаційне значення. 
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The dissertation is devoted to the systematic study of productive prefix word-

forming units, the methodological basis of prefix verbs selected from modern English 

texts is described. In the scientific work, attention is focused on the analysis of 

structural, semantic, pragmatic and functional aspects of English prefix verbs with 

Germanic and Romance verb prefixes, the directions of their meaning-making latent 

potentials in the semantic structure of English prefix verbs are determined. 

The relevance of the research topic is to determine the implicit content of 

English prefix verbs in the direction from statics to dynamics of meaning-making 

processes, which perform the functions of syntactic models that allows to reveal the 

deep mechanisms of the semantics and creation of prefix verbs in the modern English 

sphere. The relevance of scientific research lies in the fact that the processes of 

semantic diversification is expressed by a developed system of productive verb 

prefixes, therefore the importance of such research is due to the analysis of the 
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prefixes semantics and their role in the formation of numerous senses in modern 

specialized texts. 

The outlined scientific research is determined by the general direction of 

modern linguistic works in lexicology, semasiology, and cognitology to identify 

linguistic and non-linguistic factors in the development and functioning of the 

language vocabulary professional English, in particular. 

The material of the study is the prefix verbs of the modern special English 

language in the amount of 1650 units, which covers the fields of English special texts 

(law, philology, history and journalism), selected from traditional English-English 

authoritative explanatory dictionaries, sectoral dictionaries of the humanities and 

sciences, encyclopedias, Internet resources etc., selected for the analysis prefixed 

verbs’ definitions, their semantic and functional potential in the professional 

language. 

Research methodology. The application of the basic semantic categories of 

meaning and senses made it possible to understand the essence of the prefix verb, 

itself, including its specialized meaning in the process of identifying the stable 

invariant meaning of the prefix verb in language paradigmatics (statics) and its 

various semantic variable senses in speech syntagmatics (dynamics). The research 

methodology proves that the verb prefix, thanks to its system-acquired prototypical 

properties, explains the new meanings of the verb, which allows its recipients a deeper 

professional understanding and interpretation in the process of communication. In our 

understanding, meaning consists of elementary words combined with each other, 

which form a certain structure and bring subjective aspects of meaning according to 

the linguistic system. The very process of generating different meanings is embedded 

in the generalizing nature of the prefix verb, a creative abstract thinking process that 

enables specialists the proper understanding. 

The scientific novelty of the dissertation consists in the fact that the mentioned 

study is a direction of comprehensive research of prefix verbs in modern English 

branch terminology in the plane of combination the word-formation analysis and 

synthesis. The study of the word-forming potential of a prefixed professional verb 
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from the point of view of modern linguistic paradigms has not yet been the subject of 

a special analysis, in particular, in clarifying the particular and trends of English prefix 

term formation, which, due to its semantic change in the form and meaning of 

prefixes, lead to the enrichment the vocabulary of the language. A new scientific 

approach is that the verb prefixes selected for analysis are considered as an 

independent stable invariant unit with its own meaning, although traditionally they 

are presented separately in dictionaries depending on the root verb, as morphemes 

under the influence of which the verb changes its semantic meaning and receives 

various lexical content and senses. However, in modern verb word formation, the 

essence of the prefix effect on its semantic meaning is not revealed, where the main 

attention is focused on the stable generalized meaning of the prefix, its role in 

generating different senses of the modern English term. The scientific novelty of the 

study is determined by the general focus of modern terminological research on the 

study of the structural-semantic organization of prefixed verbs of modern English 

texts, and therefore consists in a systematic approach to the study of prefixed verbs 

that denote the terminological sphere. The idea is put forward that each prefix verb 

fills the special term with its inner system-acquired properties to denote a special 

concept entering into the system of terms. 

For the first time, in the scientific research, an attempt was made to investigate 

the prefix verb in a static-dynamic direction, to trace both specific and the most 

general trends inherent in the prefix verb, as a special terminological concept. It is 

suggested that a significant number of productive prefixes, both borrowed and own 

ones, used for the formation of new terms, is caused by the significant development 

of the branch terminology of the modern English language, marks and describes new 

phenomena and processes that occur within the modern English professional 

language. 

The theoretical significance of the dissertation research is that the work has 

supplemented and developed scientific ideas about the structure, semantics and 

functioning of prefixed verbs in modern English special texts. The theoretical 
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significance of the dissertation lies in supplementing the theoretical and empirical 

base of research on the structural semantics and pragmatics of the prefix verb. 

The theoretical basis of the research lies on derivation, the ‘meaning-sense’ 

method (S. O. Gursky, 1974), semiotics and computer science, prefixation, word 

formation, terminology, semantic transformations and cognitive mechanisms of term 

formation, verb prefixed meaning formation (G. Frege: ‘Meaning and Denotation’), 

metaphorization, metonymy, semantic neology etc. A certain theoretical contribution 

has been made to such branches of modern English studies as lexicology, word 

formation, branch terminology, semantics and functioning of the prefixed verb in 

modern specialized English texts. 

The choice of a prefixal verb in the function of special terms as an object of 

research is due to the fact that this part of the language is an integral component of 

ensuring the full functioning of special terminology. The identification of a complex 

of word-forming, structural-semantic and functional factors testifies to their influence 

on the formation of the modern English-language terminology system, which is 

formed on the basis of the verbal lexicon of Germanic and Romance origin, on its 

word-forming potentials, productive methods and means of its implementation. 

The collected and analyzed empirical material gives grounds for reaching a 

theoretical conclusion that in modern English special texts there is a tendency to 

decrease the role of Romance and increase the role of Germanic verb prefixes in 

branch terminology, in particular. The dissertation puts forward the hypothesis that 

the meaning of a prefixed verb is the result of a creative act of thinking, that is, the 

connection of two diverse semantic components: a variable marked member of the 

semantic opposition from the level of speech syntagmatics and its marker of invariant 

meaning from the paradigmatic level of language. 

The practical value of the dissertation results lies in the possibility of using its 

main provisions and illustrative material in the educational process, in particular in 

courses, lectures on lexicology, a special course on the word structure of the modern 

English language, special terminology, in compiling explanatory dictionaries of 

special texts etc. The analysis of the semantic relations between the structural-
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semantic connections of the prefix verbs described in the scientific work can be used 

in the practical teaching of the English language in terms of understanding the 

semantic essence of prefix verbs and their individual senses in a professional aspect, 

identifying patterns of the semantic potential of prefixes and their special meaning-

making. We can see practical use in the teaching of professional English which 

undoubtedly increase the effectiveness of learning special vocabulary that is 

important for understanding modern special English texts. Analysis of the semantic 

content of prefixes and their word-forming potential, practical use in teaching English 

special language, without a doubt, will increase the effectiveness of learning 

vocabulary and adequate understanding of special branch terminology. 

In the future, registers of prefixes are concluded, which we see as a further 

comprehensive study of prefix terms in the field of modern English texts. The 

establishment of conceptual structures that determine the specificity of word-forming 

processes in English-language terminological systems and the comparison of 

resources and means of term formation in other Germanic languages is also 

considered as promising. We see that this method will enable a comprehensive study 

of the linguistic-cultural and linguistic-pragmatic aspects of other professional 

languages in various national variants of the modern English language. 

In the first chapter, THEORETICAL AND METHODOLOGICAL BASIS OF 

THE RESEARCH, the approaches and directions of the prefix verbs study in the 

language and speech system are analyzed, the results obtained by other researchers 

are described, theoretical works on the subject of the study are critically elaborated, 

and the general and prognostic features of the prefix verb research in the dissertation 

are presented. The basic theoretical categories, concepts of semantics and 

semasiology of prefixed verbs in modern English texts are highlighted, the main 

stages of the step-by-step analysis of actual material in the fields of special 

terminology are outlined, in addition to the described number of analysis methods, 

the ‘meaning-sense’ method is used, which involves the isolation of a stable invariant 

component in the language system (paradigmatics) and variable meaning in the 

speech system (syntagmatics). 
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In the second chapter, STRUCTURAL AND LEXICO-SEMANTIC 

PARAMETERS OF PREFIXED VERBS, the processes of forming the semantics of 

prefixed verbs are studied, the role of the derivational potential of prefixed verbs in 

modern professional English texts is studied, the innovative semantics of the special 

sphere of prefixed verbs is highlighted, borrowed formants of prefixed verbs in 

modern English are also analyzed. 

In the third chapter, LANGUAGE MEANS OF EXPRESSING THE 

MEANINGS OF PREFIXED VERBS OF THE MODERN ENGLISH LANGUAGE, 

the results of research on the means and ways of expressing the meanings of English 

prefixed verbs are presented, various aspects of polysemanticity and homonymization 

of prefixed verbs are considered, the methodology involved in the processes of 

terminization and metaphorization of prefixed verbs is tested, attention is paid to the 

key role of invariant in clarifying the deep semantics of a metaphor in a special 

English texts.  

 

Key words: prefixation, prefixed verbs, sense-forming, meaning, sense, 

derivational potential, innovative semantics, borrowed formants, paradigmatics, 

syntagmatics, metaphorization, metonymy, branch terminologies, function, 

informational meaning. 
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